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OPATŘENÍ OBECNÉ POVAHY

Zastupitelstvo města Šternberka, příslušné podle § 27 odst. 1 písm. d) zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákona, ve
znění pozdějších předpisů (dále jen zákon 283/2021 Sb.,) , za aplikace přechodných ustanovení § 330 odst. 1 zákona
č. 283/2021 Sb. , dle § 6 odst. 5 písm. c) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební
zákon), ve znění účinném do 31.12.2023 (dále jen "stavební zákon"), podle § 43 odst. 4 stavebního zákona, § 171 a
násl. zákona č. 500/2004 sb., správní Řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „správní řád“), § 13 a přílohy č. 7
vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických podkladech, územně plánovací dokumentaci a způsobu plánovací
činnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška č. 500/2006 sb.“),

v y d á v á
(formou opatření obecné povahy)

Změnu č. 4 Územního plánu Šternberk,

kterou se mění Územní plán Šternberk takto:



Změna č. 4 ÚP Šternberk – výrok        str. 5

 A/I -Textová část

κ Výrok textové části územního plánu Šternberk se v následujících bodech doplňuje,
upravuje nebo mění následujícím způsobem:

∂ V celém textu se označení zastavitelných ploch, ploch přestavby, ploch změn v krajině, prvků ÚSES,
územních rezerv a veřejně prospěšných staveb a opatření tak, že

- se vkládá tečka vždy mezi písmeno „Z“ a číslici
- se vkládá tečka vždy mezi písmeno „P“ a číslici
- se vkládá tečka vždy mezi písmeno „K“ a číslici
- se vkládá tečka vždy mezi index „NRBK“, „RBC“, „LBC“ a „LBK“ a text nebo písmeno nebo číslici
- se vkládá tečka vždy mezi písmeno „R“ a číslici
- se vkládá tečka vždy mezi index „VD“ a písmeno nebo číslici
- se vkládá tečka vždy mezi index „VT“ a písmeno nebo číslici
- se vkládá tečka vždy mezi index „VU“ a číslici.

∂ V kapitole A.

, se v čl. (A01)
text:
„1. 3. 2021“
nahrazuje textem:
„1. 3. 2024“;

, se v čl. (A02)
v písm. r)
text:
„Koridor je plocha vymezená“
nahrazuje textem:
„Koridor je území vymezené“,
text:
„V této ploše “
se nahrazuje textem:
„V tomto území“
a text:
„plocha koridoru nebude pro daný způsob využití využita“
se nahrazuje textem:
„území koridoru nebude pro daný způsob využití využito“.

∂ V kapitole B.

, se v podkapitole B.2.
v čl. (B02)
v písm. e)
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text:
„Způsob využití území“
nahrazuje textem:
„Urbanistická koncepce“;

, se v podkapitole B.3.
v čl. (B08)
v tabulce
vypouští sloupec:
„Index“.

∂ V kapitole C.

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.1.
v tabulce
text:
„BV – bydlení v rodinných domech – venkovské“
vždy nahrazuje textem:
„BV – bydlení venkovské“
a text:
„BI – bydlení v rodinných domech – městské a příměstské“
se vždy nahrazuje textem:
„BI – bydlení individuální“;

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.2.
v tabulce
text:
„RZ – plocha rekreace – individuální rekreace – zahrádkářské osady“
vždy nahrazuje textem:
„RZ – rekreace – zahrádkářské osady“
a text:
„RI – plocha rekreace – rodinná rekreace“
se vždy nahrazuje textem:
„RI – rekreace individuální“;

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.3.
v tabulce
text:
„OS – občanské vybavení – tělovýchovná a sportovní zařízení“
vždy nahrazuje textem:
„OS – občanské vybavení – sport“
a text:
„OV – občanské vybavení – veřejná infrastruktura“
se vždy nahrazuje textem:
„OV – občanské vybavení veřejné“;
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, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.4.
v tabulce
vypouští řádek „Z54“,
text:
„PV – veřejná prostranství“
se vždy nahrazuje textem:
„PU – veřejná prostranství všeobecná“
a text:
„5,894“
se nahrazuje textem:
„5,580";

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.5.
v tabulce
text:
„SV – plocha smíšená obytná - venkovská“
vždy nahrazuje textem:
„SV – smíšené obytné venkovské“,
text:
„SR – plocha smíšená obytná - rekreační“
se vždy nahrazuje textem:
„SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační“
a text:
„SK – plocha smíšená obytná - komerční“
se vždy nahrazuje textem:
„SX.k – smíšené obytné jiné - komerční“;

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.6.
v tabulce
text:
„DS – dopravní infrastruktura silniční“
nahrazuje textem:
„DS – doprava silniční“;

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.7.
v tabulce
text:
„TI – technická infrastruktura – inženýrské sítě“
vždy nahrazuje textem:
„TU – technická infrastruktura všeobecná“
a text:
„TO – technická infrastruktura - stavby a zařízení pro nakládání s odpady“
se vždy nahrazuje textem:
„TO – nakládání s odpady“;
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, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.8.
v tabulce
text:
„VD – výroba a skladování – drobná a řemeslná výroba“
vždy nahrazuje textem:
„VD – výroba drobná a služby“
a text:
„VL – výroba a skladování – lehký průmysl“
se vždy nahrazuje textem:
„VL – výroba lehká“;

, se v podkapitole C.2.
v čl. (C02)
v dílčí podkapitole C.2.9.
v názvu podkapitoly
vypouští text:
„SYSTÉMU SÍDELNÍ“
a v tabulce
se vkládá řádek s textem:
„

Z.54 Lhota u Šternberka ZP – zeleň – parky a parkově upravené plochy 0,314
„
text:
„ZP – zeleň přírodního charakteru“
vždy nahrazuje textem:
„ZK – zeleň krajinná“,
text:
„ZS – zeleň soukromá a vyhrazená“
se vždy nahrazuje textem:
„ZZ – zeleň - zahrady a sady“
a text:
"19,644“
se nahrazuje textem:
„19,958“;

, se v podkapitole C.3.
v čl. (C04)
v tabulce
text:
„
Stávající
využití

Navrhované využití

ZV SV – plochy smíšené obytné - venkovské
RH OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
ZS SV – plocha smíšená obytná - venkovská
RZ SR – plocha smíšená obytná - rekreační
RZ SR – plocha smíšená obytná - rekreační
RZ SR – plocha smíšená obytná - rekreační
ZS BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
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RZ PV – veřejná prostranství
DS, NZ DS – dopravní infrastruktura silniční
ZS PV – veřejná prostranství
PV PV – veřejná prostranství
DS DS – dopravní infrastruktura silniční
BI OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
SM DS – dopravní infrastruktura silniční
RI BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
VD, DS, PV PV – veřejná prostranství
ZP SR – plocha smíšená obytná - rekreační
BH DS – dopravní infrastruktura silniční
RI BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
VD SK – plocha smíšená obytná – komerční
VD SK – plocha smíšená obytná – komerční
BH,ZO SM – plocha smíšená obytná – městská
DS DS – dopravní infrastruktura silniční
VL SK – plocha smíšená obytná - komerční
DS DS – dopravní infrastruktura silniční
DS, ZV OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
VL ZV – veřejná prostranství – veřejná zeleň
VD OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
VD BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
VD ZO – zeleň ochranná a izolační
RI OS – občanské vybavení – tělovýchovná a sportovní zařízení
ZS BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
ZV PV – veřejná prostranství
SM PV – veřejná prostranství
SM PV – veřejná prostranství
ZV SC – plocha smíšená obytná – v centrech měst
ZV OV - občanské vybavení – veřejná infrastruktura
ZV DS – dopravní infrastruktura silniční
RI BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
OV, ZV OS – občanské vybavení – tělovýchovná a sportovní zařízení
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
ZO PV – veřejná prostranství
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
RI, ZV, OV PV – veřejná prostranství
RI, ZO PV – veřejná prostranství
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
RZ BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
ZS BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
ZO OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
RI SM – plocha smíšená obytná - městská
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PV, DS, ZO PV – veřejná prostranství
OS PV – veřejná prostranství
DS, OM, PV DS – dopravní infrastruktura silniční
DS ZO – zeleň ochranná a izolační
RI SR – plocha smíšená obytná - rekreační
BI,ZO, ZS OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
VD BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
RI,BI,NZ OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
SR PV – veřejná prostranství
SR, BI PV – veřejná prostranství
PV SC – plocha smíšená obytná – v centrech měst
ZV W – plocha vodní a vodohospodářská
OV BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
VD SM - plocha smíšená obytná - městská
NZ PV – veřejná prostranství
VZ BV – bydlení v odinných domech – venkovské
RI SV – plocha smíšená obytná - venkovnská
VL SM - plocha smíšená obytná – městská
VZ PV – veřejná prostranství
VZ PV – veřejná prostranství
ZS SR - plocha smíšená obytná – rekreační
ZS BI – bydlení v rodinných domech - městské a příměstské
VD OM – občanské vybavení – komerční zařízení malá a střední
VD, ZV SV – plochy smíšené obytné - venkovské
OM RI – plocha rekreace – rodinná rekreace
BI, DS PV – veřejná prostranství
SM SV – plochy smíšené obytné - venkovské

“
nahrazuje textem:
„
Stávající
využití

Navrhované využití

ZP SV – smíšené obytné venkovské
RH OK – občanské vybavení komerční
ZZ SV – smíšené obytné venkovské
RZ SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
RZ SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
RZ SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
ZZ BI – bydlení individuální
RZ PU – veřejná prostranství všeobecná
DS, AU DS – doprava silniční
ZZ PU – veřejná prostranství všeobecná
PU PU – veřejná prostranství všeobecná
DS DS – doprava silniční
BI OK – občanské vybavení komerční
SM DS – doprava silniční
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RI BI – bydlení individuální
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
VD, DS, PU PU – veřejná prostranství všeobecná
ZK SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
BH DS – doprava silniční
RI BI – bydlení individuální
VD SX.k – smíšené obytné jiné – komerční
VD SX.k – smíšené obytné jiné – komerční
BH, ZO SM – smíšené obytné městské
DS DS – doprava silniční
VL SX.k – smíšené obytné jiné - komerční
DS DS – doprava silniční
DS, ZP OK – občanské vybavení komerční
VL ZP – zeleň – parky a parkově upravené plochy
VD OK – občanské vybavení komerční
VD BI – bydlení individuální
VD ZO – zeleň ochranná a izolační
RI OS – občanské vybavení – sport
ZZ BI – bydlení individuální
ZP PU – veřejná prostranství všeobecná
SM PU – veřejná prostranství všeobecná
SM PU – veřejná prostranství všeobecná
ZP SC – smíšené obytné centrální
ZP OV – občanské vybavení veřejné
ZP DS – doprava silniční
RI BI – bydlení individuální
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
OV, ZP OS – občanské vybavení – sport
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
ZO PU – veřejná prostranství všeobecná
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
RI, ZP, OV PU – veřejná prostranství všeobecná
RI, ZO PU – veřejná prostranství všeobecná
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
RZ BI – bydlení individuální
ZZ BI – bydlení individuální
ZO OK – občanské vybavení komerční
RI SM – smíšené obytné městské
PU, DS, ZO PU – veřejná prostranství všeobecná
OS PU – veřejná prostranství všeobecná
DS, OK, PU DS – doprava silniční
DS ZO – zeleň ochranná a izolační
RI SX.r – smíšené obytné jiné - rekreační
BI, ZO, ZZ OK – občanské vybavení komerční
VD BI – bydlení individuální
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RI, BI, AU OK – občanské vybavení komerční
SX.r PU – veřejná prostranství všeobecná
SX.r, BI PU – veřejná prostranství všeobecná
PU SC – smíšené obytné centrální
ZP WU – vodní a vodohospodářské všeobecné
OV BI – bydlení individuální
VD SM – smíšené obytné městské
AU PU – veřejná prostranství všeobecná
VZ BV – bydlení venkovské
RI SV – smíšené obytné venkovské
VL SM – smíšené obytné městské
VZ PU – veřejná prostranství všeobecná
VZ PU – veřejná prostranství všeobecná
ZZ SX.r – smíšené obytné jiné – rekreační
ZZ BI – bydlení individuální
VD OK – občanské vybavení komerční
VD, ZP SV – smíšené obytné venkovské
OK RI – rekreace individuální
BI, DS PU – veřejná prostranství všeobecná
SM SV – smíšené obytné venkovské

“;

, se v podkapitole C.4.
v čl. (C06)
v tabulce
text:
„W – plocha vodní a vodohospodářská“
vždy nahrazuje textem:
„WU – vodní a vodohospodářské všeobecné“,
text:
„NSz – plocha smíšená nezastavěného území - zemědělská“
se vždy nahrazuje textem:
„MU.z – smíšené nezastavěného území všeobecné – zemědělství extenzivní“
a text:
„NSp – plocha smíšená nezastavěného území - přírodní“
se vždy nahrazuje textem:
„MU.p – smíšené nezastavěného území všeobecné – přírodní priority“;

, se v podkapitole C.5.
v názvu podkapitoly
vypouští text:
„pro umístění vedení“,
v čl. (C08)
se text:
„pro umístění vedení dopravní“
nahrazuje textem:
„dopravní infrastruktury a koridory technické“
a v tabulce
se vždy před text:
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„D01“, „D11“, „D12“ a „T01“
vkládá text:
„CNZ.“,
v čl. (C09)
se text:
„Územním plánem nejsou vymezeny koridory pro umístění vedení technické infrastruktury“
nahrazuje textem:
„Bod byl zrušen“
a v čl. (C10)
se text:
„Koridory pro umístění staveb dopravní infrastruktury jsou vymezeny v grafické části ÚP – výkres č. I.1 –

Výkres základního členění území.“
nahrazuje textem:
„Koridory dopravní infrastruktury a koridory technické infrastruktury jsou vymezeny v grafické části ÚP –

výkres č. I.2a Hlavní výkres – Urbanistická koncepce.“;

, se v podkapitole C.6.
v čl. (C12)
se text:
„plochy veřejné sídelní zeleně v rámci ploch veřejných prostranství (ZV), zejména parky a další veřejně

přístupné parkově upravené plochy, veřejně přístupná doprovodná zeleň podél vodotečí apod.;“
nahrazuje textem:
„plochy veřejné sídelní zeleně v rámci ploch zeleně - parky a parkově upravené plochy (ZP), kromě parků a

dalších veřejně přístupných parkově upravených ploch, zahrnuje veřejně přístupnou doprovodnou zeleň podél
vodotečí apod.;“,

text:
„plochy zeleně soukromé a vyhrazené (ZS);“
se nahrazuje textem:
„plochy zeleně - zahrady a sady (ZZ);“,
text:
„plochy zeleně přírodního charakteru (ZP);“
se nahrazuje textem:
„plochy zeleně krajinné (ZK);“
a vypouští se text:
„– individuální rekreace“,
v čl. (C13)
se text:
„ZP“
nahrazuje textem:
„ZK“,
text:
„ZV“
se nahrazuje textem:
„ZP“
a text:
„ZS“
se nahrazuje textem:
„ZZ“
a v čl. (C15)
se text:
„RN“
nahrazuje textem:
„RO“,
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text:
„OM“
se nahrazuje textem:
„OK“,
text:
„PV“
se nahrazuje textem:
„PU“,
text:
„SK“
se nahrazuje textem:
„SX.k“,
text:
„SR“
se nahrazuje textem:
„SX.r“,
text:
„TI“
se nahrazuje textem:
„TU“
a text:
„DZ“
se nahrazuje textem:
„DD“.

∂ V kapitole D.

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.1.
v dílčí podkapitole a) „Nadřazený komunikační systém města“
v čl. (D09)
se text:
„Hlavní výkres - Způsob využití území vymezuje územní plán plochy všech komunikací nadřazeného

komunikačního systému města Šternberk jako plochy dopravní infrastruktury – silniční doprava (DS), plochy všech
ostatních komunikací pak jako součást ploch veřejných prostranství (PV)“

nahrazuje textem:
„Hlavní výkres - Urbanistická koncepce vymezuje územní plán plochy všech komunikací nadřazeného

komunikačního systému města Šternberk jako plochy dopravní infrastruktury – doprava silniční (DS), plochy všech
ostatních komunikací pak jako součást ploch veřejných prostranství – veřejná prostranství všeobecná (PU)“,

v článcích (D12) až (D26)
se vždy před text:
„D11“, „D12“ a „D01“
vkládá text:
„CNZ.“;

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.1.
v dílčí podkapitole b) „Komunikace nižšího dopravního významu - místní a účelové komunikace“
v čl. (D31)
se text:
„Hlavní výkres - Způsob využití území jako integrální součást ploch PV – plochy veřejných prostranství“
nahrazuje textem:
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„Hlavní výkres - Urbanistická koncepce jako integrální součást ploch veřejných prostranství PU – veřejná
prostranství všeobecná“

v čl. (D37)
se text:
„plochy veřejných prostranství (PV)“
nahrazuje textem:
„plochy veřejných prostranství – veřejná prostranství všeobecná (PU)“,
v článcích (D39) a (D41)
se text:
„PV“
nahrazuje textem:
„PU“,
v čl. (D46)
se text:
„plochy veřejných prostranství (PV)“
vždy nahrazuje textem:
„plochy veřejných prostranství – veřejná prostranství všeobecná (PU)“;

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.2.
v čl. (D49)
se text:
„Hlavní výkres - Způsob využití území jako plochy dopravní infrastruktury – silniční doprava“
nahrazuje textem:
„Hlavní výkres - Urbanistická koncepce jako plochy dopravní infrastruktury – doprava silniční“,
v čl. (D54)
se text:
„PV“
nahrazuje textem:
„PU“,
v čl. (D59)
se text:
„silniční doprava“
nahrazuje textem:
„doprava silniční“;

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.3.
v čl. (D64)
text:
„Způsob využití území“
nahrazuje textem:
„Urbanistická koncepce“
a text:
„drážní doprava (DZ)“
se nahrazuje textem:
„doprava drážní (DD)“,
v čl. (D65)
se text:
„Způsob využití území“
nahrazuje textem:
„Urbanistická koncepce“,
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text:
„silniční doprava“
se nahrazuje textem:
„doprava silniční“
a text:
„drážní doprava (DZ)“
se nahrazuje textem:
„doprava drážní (DD)“;

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.4.
v čl. (D68)
text:
„Způsob využití území“
nahrazuje textem:
„Urbanistická koncepce“
a text:
„silniční doprava“
se nahrazuje textem:
„doprava silniční“;

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.5.
v čl. (D71)
se text:
„Hlavní výkres - Způsob využití území (plochy veřejných prostranství (PV) a plochy veřejných prostranství -

veřejná zeleň (ZV)) v kombinaci s vybranými plochami dopravní infrastruktury silniční (DS).“
nahrazuje textem:
„Hlavní výkres - Urbanistická koncepce (plochy veřejných prostranství – veřejná prostranství všeobecná (PV)

a plochy zeleně - zeleň - parky a parkově upravené plochy (ZP)) v kombinaci s vybranými plochami dopravní
infrastruktury - dopravy silniční (DS)“;

, se v podkapitole D.1.
v dílčí podkapitole D.1.7.
v článcích (D85), (D86) a (D87)
se text:
„drážní doprava (DZ)“
vždy nahrazuje textem:
„doprava drážní (DD)“,
v čl. (D88)
se text:
„Způsob využití území“
nahrazuje textem:
„Urbanistická koncepce“
a v čl. (D90)
se text:
„drážní doprava (DZ)“
nahrazuje textem:
„doprava drážní (DD)“;

, se v podkapitole D.2.
v dílčí podkapitole D.2.7.
v čl. (D137)
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text:
„odpadové hospodářství“
nahrazuje textem:
„nakládání s odpady“;

, se v podkapitole D.3.
v dílčí podkapitole D.3.1.
v čl. (D179)
se text:
„plochy občanského vybavení – veřejná infrastruktura (OV) nebo jsou integrována v rámci stabilizovaných

ploch nebo ploch přestavby smíšených obytných centrální zóny (SC), smíšených obytných městských (SM),
smíšených obytných komerčních (SK) či smíšených obytných venkovských (SV), případně také v rámci ploch bydlení
v bytových domech (BH) a ploch bydlení v rodinných domech -  městského a příměstského (BI)“

nahrazuje textem:
„plochy občanského vybavení – občanské vybavení veřejné (OV) nebo jsou integrována v rámci

stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby smíšených obytných centrálních (SC), smíšených obytných městských
(SM), smíšených obytných jiných – komerčních (SX.k) či smíšených obytných venkovských (SV), případně také v
rámci ploch bydlení hromadného (BH) a ploch bydlení individuálního (BI)“,

v čl. (D180)
se text:
„SK“
nahrazuje textem:
„SK.x“,
v čl. (D183)
se text:
„plochách občanského vybavení – veřejné vybavení (OV), v plochách smíšených obytných centrální zóny

(SC), smíšených obytných městských (SM), smíšených obytných komerčních (SK), smíšených obytných
venkovských (SV) a dále přípustně také v rámci navrhovaných ploch pro bydlení v bytových domech (BH) a ploch
pro bydlení v rodinných domech městské a příměstské (BI)“

nahrazuje textem:
„plochách občanského vybavení veřejného (OV), v plochách smíšených obytných centrálních (SC),

smíšených obytných městských (SM), smíšených obytných jiných – komerčních (SX.k), smíšených obytných
venkovských (SV) a dále přípustně také v rámci navrhovaných ploch pro bydlení hromadné (BH) a ploch pro bydlení
individuální (BI)“,

v čl. (D184)
se text:
„ploch lehkého průmyslu (VL) a ploch drobné a řemeslné výroby“
nahrazuje textem:
„ploch výroby lehké (VL) a ploch výroby drobné a služeb“;

, se v podkapitole D.3.
v dílčí podkapitole D.3.2.
v čl. (D187)
se text:
„plochy občanského vybavení - komerční zařízení malá a střední (OM) nebo jsou integrována v rámci

stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby smíšených obytných centrální zóny (SC), smíšených obytných
městských (SM), smíšených obytných komerčních (SK) a smíšených obytných venkovských (SV), případně také v
rámci ploch bydlení v bytových domech (BH), ploch bydlení v rodinných domech -  městské a příměstského (BI) a
ploch bydlení v rodinných domech – venkovského (BV)“

nahrazuje textem:
„plochy občanského vybavení – občanské vybavení komerční (OK) nebo jsou integrována v rámci

stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby smíšených obytných centrálních (SC), smíšených obytných městských
(SM), smíšených obytných jiných – komerčních (SX.k) a smíšených obytných venkovských (SV), případně také v
rámci ploch bydlení hromadného (BH), ploch bydlení individuálního (BI) a ploch bydlení venkovského (BV)“,

v čl. (D188)
se text:
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„OM, SC, SM, SK“
nahrazuje textem:
„OK, SC, SM, SX.k“,
v čl. (D192)
se text:
„plochách občanského vybavení -– komerční zařízení malá a střední (OM), smíšených obytných centrální

zóny (SC), smíšených obytných městských (SM), smíšených obytných komerčních (SK), smíšených obytných
venkovských (SV) a přípustně také v rámci ploch bydlení v bytových domech (BH), ploch bydlení v rodinných domech
- městského a příměstského (BI), ploch bydlení v rodinných domech - venkovského (BV) a v rámci ploch občanského
vybavení – tělovýchovná a sportovní zařízení (OM)“

nahrazuje textem:
„plochách občanského vybavení – občanského vybavení komerčního (OK), ploch smíšených obytných

centrálních (SC), smíšených obytných městských (SM), smíšených obytných jiných – komerčních (SX.k), smíšených
obytných venkovských (SV) a přípustně také v rámci ploch bydlení hromadného (BH), ploch bydlení individuálního
(BI), ploch bydlení venkovského (BV) a v rámci ploch občanského vybavení – sportu (OS)“,

v čl. (D193)
se text:
„ploch lehkévýrobno průmyslu (VL), drobné a řemeslné výroby (VD) a zemědělské výroby (VZ)“
nahrazuje textem:
„ploch výroby lehké (VL), výroby drobné a služeb (VD) a výroby zemědělské (VZ)“
a text:
„lehkévýrobno průmyslu“
se nahrazuje textem:
„výroby lehké“;

, se v podkapitole D.3.
v dílčí podkapitole D.3.3.
v čl. (D194)
se text:
„plochy občanského vybavení – tělovýchova a sport (OS) a plochy smíšené nezastavěného území sportovní

(NSs). Zařízení menšího rozsahu a venkovní otevřené plochy pro tělovýchovu a sport jsou integrována v rámci
stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby smíšených obytných centrální zóny (SC), smíšených obytných
městských (SM), smíšených obytných komerčních (SK), smíšených obytných venkovských (SV), smíšených
obytných rekreačních (SR), v rámci ploch staveb pro hromadnou rekreace (RH), rekreace na plochách přírodního
charakteru (RH), v rámci ploch bydlení v bytových domech (BH), ploch bydlení v rodinných domech -městského a
příměstského (BI) a v rámci ploch veřejných prostranství – veřejná zeleň (ZV).“

nahrazuje textem:
„plochy občanského vybavení – sport (OS) a plochy smíšené nezastavěného území všeobecného –

sportovní využití (MU.s). Zařízení menšího rozsahu a venkovní otevřené plochy pro tělovýchovu a sport jsou
integrována v rámci stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby smíšených obytných centrálních (SC), smíšených
obytných městských (SM), smíšených obytných jiných – komerčních (SX.k), smíšených obytných venkovských (SV),
smíšených obytných jiných – rekreačních (SX.r), v rámci rekreace hromadné – rekreačních areálů (RH), rekreace –
oddychových ploch (RO), v rámci ploch bydlení hromadného (BH), ploch bydlení individuálního (BI) a v rámci ploch
zeleně – parků a parkově upravených ploch (ZP).“,

v čl. (D195)
se text:
„SK, SV, SR, RH, RN, BH, BI, ZV a NSs“
nahrazuje textem:
„SX.k, SV, SX.r, RH, RO, BH, BI, ZP a MU.s“,
v čl. (D198)
se vypouští text:
„tělovýchova a“
a text:
„obytných komerčních (SK)“
se nahrazuje textem:
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“ obytných jiných – komerčních (SX.k)“,
v čl. (D199)
se text:
„centrální zóny (SC), smíšených obytných rekreačních (SR)“
nahrazuje textem:
„centrálních (SC), smíšených obytných jiných – rekreačních (SX.r)“,
text:
„bydlení v rodinných domech městské a příměstské“,
se nahrazuje textem:
„bydlení individuální“,
v čl. (D200)
text:
„ploch veřejných prostranství – veřejná zeleň (ZV)“
se nahrazuje textem:
„ploch zeleně – parky a parkově upravené plochy (ZP)“,
v čl. (D201)
text:
„ploch staveb pro hromadnou rekreaci“
se nahrazuje textem:
„ploch rekreace hromadné – rekreační areály“,
v čl. (D202)
text:
„na plochách přírodního charakteru“
se nahrazuje textem:
„– oddychové plochy“
a v čl. (D203)
se text:
„ploch nezastavěných smíšeného území (NSs)“
nahrazuje textem:
„ploch smíšených nezastavěného území všeobecného – sportovní využití (MU.s)“;

, se v podkapitole D.3.
v dílčí podkapitole D.3.4.
v čl. (206)
se text:
„dopravní infrastruktury“
nahrazuje textem:
“dopravy”;

, se v podkapitole D.4.
v čl. (D207)
se text:
„Stávající veřejná prostranství jsou územním plánem vymezena jako samostatné plochy veřejných

prostranství (PV) resp. jako plochy veřejných prostranství – veřejná zeleň (ZV). Veřejná prostranství jsou dále
integrována v rámci stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby ploch smíšených obytných centrální zóny (SC),
smíšených obytných městských (SM),  smíšených obytných komerčních (SK), smíšených obytných rekreačních (SR)
a smíšených obytných venkovských (SV), ploch bydlení v bytových domech (BH), ploch bydlení v rodinných domech
– městského a příměstského (BI), ploch bydlení v rodinných domech – venkovského (BV), ploch rodinné rekreace
(RI), ploch staveb pro hromadnou rekreaci (RH), ploch individuální rekreace – zahrádkářské osady (RZ), ploch
občanského vybavení – veřejná infrastruktura (OV), ploch občanského vybavení – komerční zařízení malá a střední
(OM), ploch občanského vybavení – tělovýchova a sport (OS), ploch výroby a skladování – lehký průmysl (VL), ploch
výroby a skladování – drobná a řemeslná výroba (VD), ploch výroby a skladování – zemědělská výroba (VZ). Veřejná
prostranství v rámci vymezených stabilizovaných ploch budou zachována.“

nahrazuje textem:
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“ Stávající veřejná prostranství jsou územním plánem vymezena jako samostatné plochy veřejných
prostranství – veřejná prostranství všeobecná (PU) resp. jako plochy zeleně – parky a parkově upravené plochy (ZP).
Veřejná prostranství jsou dále integrována v rámci stabilizovaných ploch nebo ploch přestavby ploch smíšených
obytných centrálních (SC), smíšených obytných městských (SM),  smíšených obytných jiných – komerčních (SX.k),
smíšených obytných jiných – rekreačních (SX.r) a smíšených obytných venkovských (SV), ploch bydlení hromadného
(BH), bydlení individuálního (BI), bydlení venkovského (BV), ploch rekreace individuální (RI), rekreace hromadné –
rekreačních areálů (RH), rekreace – zahrádkářských osad (RZ), ploch občanského vybavení veřejného (OV),
občanského vybavení komerčního (OK), občanského vybavení – sportu (OS), ploch výroby lehké (VL), výroby drobné
a služeb (VD), výroby zemědělské a skladování (VZ). Veřejná prostranství v rámci vymezených stabilizovaných ploch
budou zachována.”,

v čl. (D210)
se text:
„plochu zeleně na veřejných prostranstvích Z54“
nahrazuje textem:
“ plochu zeleně parků a parkově upravených ploch Z.54”,
v čl. (D212)
se text:
„veřejných prostranství (PV) a zeleně na veřejných prostranstvích (ZV)“
nahrazuje textem:
“ veřejných prostranství všeobecných (PU) a plochách zeleně – parků a parkově upravených ploch (ZP)”,
a v čl. (D213)
se text:
„SK, SR“
nahrazuje textem:
“SX.k, SX.r”
a text:
„OM“
se nahrazuje textem:
“OK”.

∂ V kapitole E.

, se v podkapitole E.3.
v čl. (E07)
text:
„Jako plochy změn v krajině jsou vymezeny všechny návrhové plochy mimo zastavěné území města určené

pro funkci ploch zemědělských (NZ), ploch lesních (NL), ploch lesních se specifickým využitím (NLx), ploch vodních
a vodohospodářských (W), ploch smíšených nezastavěného území všech subkategorií (NS), ploch těžby nerostů
(NT), ploch ochranné a izolační zeleně (ZO) a ploch zeleně přírodního charakteru (ZP).“

nahrazuje textem:
“ Jako plochy změn v krajině jsou vymezeny všechny návrhové plochy mimo zastavěné území města určené

pro funkci ploch zemědělských všeobecných (AU), ploch lesních všeobecných (LU), lesních jiných (LX), ploch
vodních a vodohospodářských všeobecných (WU), ploch smíšených nezastavěného území všech subkategorií (MU,
MX), ploch těžby nerostů všeobecné (GU), ploch zeleně ochranné a izolační (ZO) a zeleně krajinné (ZK).”;

, se v podkapitole E.3.
v dílčí podkapitole E.3.1.
v názvu dílčí podkapitoly
text:
„NZ“
nahrazuje textem:
„AU“;

, se v podkapitole E.3.
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v dílčí podkapitole E.3.2.
v názvu dílčí podkapitoly
text:
„NL, NLx“
nahrazuje textem:
„LU, LX“
a v čl. (E11)
se text:
„a) plochy lesní – NL;
b) plochy lesní se specifickým využitím – NLx.“
nahrazuje textem:
“ a) lesní všeobecné – LU;
b) lesní jiné – LX.”;

, se v podkapitole E.3.
v dílčí podkapitole E.3.3.
v názvu dílčí podkapitoly
text:
„W“
nahrazuje textem:
„WU“
a v čl. (E17)
se text:
„vodohospodářské (W)“
nahrazuje textem:
“ vodohospodářské všeobecné (WU)”;

, se v podkapitole E.3.
v dílčí podkapitole E.3.4.
v názvu dílčí podkapitoly
text:
„NS“
nahrazuje textem:
„MU, MX“,
v čl. (E20)
se text:
„a) plochy smíšené nezastavěného území přírodní – NSp;
b) plochy smíšené nezastavěného území zemědělské – NSz;
c) plochy smíšené nezastavěného území sportovní – NSs.“
nahrazuje textem:
“ a) smíšené nezastavěného území všeobecné – přírodní priority – MU.p;
b) smíšené nezastavěného území všeobecné – zemědělství extenzivní – MU.z;
c) smíšené nezastavěného území všeobecné – sportovní využití – MU.s.”,
v čl. (E21)
se vypouští text:
„pro“
a v čl. (E23)
se text:
„– zemědělské (NSz)“
nahrazuje textem:
“ všeobecné – zemědělství extenzivní (MU.z)”;
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, se v podkapitole E.3.
v dílčí podkapitole E.3.5.
v názvu dílčí podkapitoly
text:
„NT“
nahrazuje textem:
„GU“;

, se v podkapitole E.3.
v dílčí podkapitole E.3.6.
v čl. (E29)
text:
„ochranné a izolační zeleně“
nahrazuje textem:
„zeleně ochranné a izolační“;

, se v podkapitole E.3.
v dílčí podkapitole E.3.7.
v názvu dílčí podkapitoly
text:
„přírodního charakteru (ZP)“
nahrazuje textem:
„krajinná (ZK)“,
v čl. (E31)
se text:
„přírodního charakteru“
nahrazuje textem:
„krajinné“,
v čl. (E32)
se text:
„přírodního charakteru (ZP)“
nahrazuje textem:
„krajinné (ZK)“;

, se v podkapitole E.4.
v článcích (E36) až (E38)
vždy v tabulkách
text:
„označení“
nahrazuje textem:
„ozn.“,
v čl. (E37)
v tabulce
se text:
„(Nad Žlebem)“
nahrazuje textem:
„Nad Žlebem“
a text:
„111,252“
se nahrazuje textem:
„111,277“.
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∂ V kapitole F.

, se v čl. (F01)
se tabulka s textem:
„

č. název plochy s rozdílným způsobem využití kód plochy
PLOCHY BYDLENÍ

1 Plocha bydlení - bydlení v bytových domech BH
2 Plocha bydlení - bydlení v rodinných domech – městské a příměstské BI
3 Plocha bydlení - bydlení v rodinných domech – venkovské BV

PLOCHY REKREACE
4 Plocha rekreace - rodinná rekreace RI
5 Plocha rekreace – plochy staveb pro hromadnou rekreaci RH
6 Plocha rekreace - individuální rekreace - zahrádkářské osady RZ
7 Plocha rekreace – rekreace na plochách přírodního charakteru RN

PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ
8 Plocha občanského vybavení - veřejná infrastruktura OV
9 Plocha občanského vybavení - komerční zařízení malá a střední OM
10 Plocha občanského vybavení - tělovýchova a sport OS
11 Plocha občanského vybavení - hřbitovy OH

PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ
12 Plocha veřejných prostranství PV
13 Plocha veřejných prostranství – veřejná zeleň ZV

PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ
14 Plocha smíšená obytná – centrální zóna SC
15 Plocha smíšená obytná - městská SM
16 Plocha smíšená obytna – komerční SK
17 Plocha smíšená obytná - rekreační SR
18 Plocha smíšená obytná – venkovská SV

PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY
19 Plocha dopravní infrastruktury – silniční doprava DS
20 Plocha dopravní infrastruktury – drážní doprava DZ

PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY
21 Plocha technické infrastruktury - inženýrské sítě TI
22 Plocha technické infrastruktury - stavby a zařízení pro nakládání

s odpady
TO

PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ
23 Plocha výroby a skladování - lehký průmysl VL
24 Plocha výroby a skladování - drobná a řemeslná výroba VD
25 Plocha výroby a skladování - zemědělská výroba VZ

PLOCHY SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ
27 Plocha zeleně – zeleň ochranná a izolační ZO
28 Plocha zeleně - zeleň přírodního charakteru ZP
29 Plocha zeleně - zeleň soukromá a vyhrazená ZS

PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ
30 Plocha vodní a vodohospodářská W
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PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ
31 Plocha zemědělská NZ

PLOCHY LESNÍ
32 Plocha lesní NL
33 Plocha lesní se specifickým využitím NLx

PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ
34 Plocha smíšená nezastavěného území – přírodní NSp
35 Plocha smíšená nezastavěného území – sportovní NSs
36 Plocha smíšená nezastavěného území – zemědělská NSz
36a Plocha smíšená nezastavěného území – se specifickým využitím NSx

PLOCHY TĚŽBY NEROSTŮ
37 Plocha těžby nerostů NT

“
nahrazuje tabulkou s textem:
„

č. název plochy s rozdílným způsobem využití kód plochy
PLOCHY BYDLENÍ

1 Bydlení hromadné BH
2 Bydlení individuální BI
3 Bydlení venkovské BV

PLOCHY REKREACE
4 Rekreace individuální RI
5 Rekreace hromadná – rekreační areály RH
6 Rekreace – zahrádkářské osady RZ
7 Rekreace – oddychové plochy RO

PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ
8 Občanské vybavení veřejné OV
9 Občanské vybavení komerční OK
10 Občanské vybavení – sport OS
11 Občanské vybavení – hřbitovy OH

PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ
12 Veřejná prostranství všeobecná PU

PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ
14 Smíšené obytné centrální SC
15 Smíšené obytné městské SM
16 Smíšené obytné jiné – komerční SX.k
17 Smíšené obytné jiné – rekreační SX.r
18 Smíšené obytné venkovské SV

PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY
19 Doprava silniční DS
20 Doprava drážní DD

PLOCHY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY
21 Technická infrastruktura všeobecná TU
22 Nakládání s odpady TO

PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ
23 Výroba lehká VL
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24 Výroba drobná a služby VD
25 Výroba zemědělská a lesnická VZ

PLOCHY ZELENĚ
26 Zeleň – parky a parkově upravené plochy ZP
27 Zeleň ochranná a izolační ZO
28 Zeleň krajinná ZK
29 Zeleň – zahrady a sady ZZ

PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ
30 Vodní a vodohospodářské všeobecné WU

PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ
31 Zemědělské všeobecné AU

PLOCHY LESNÍ
32 Lesní všeobecné LU
33 Lesní jiné LX

PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ
34 Smíšené nezastavěného území – přírodní priority MU.p
35 Smíšené nezastavěného území – sportovní využití MU.s
36 Smíšené nezastavěného území – zemědělství extenzivní MU.z
36a Smíšené nezastavěného území jiné MX

PLOCHY TĚŽBY NEROSTŮ
37 Těžba nerostů všeobecná GU

“,
v čl. (F02)
se text:
„pro umístění vedení dopravní“
nahrazuje textem:
„dopravní a technické“,
v tabulce
se vypouští sloupec:
„kód plochy“,
doplňuje se řádek
a text:
„

38    Koridor dopravní infrastruktury - silniční
„
se nahrazuje textem:
„

38    Koridor dopravní infrastruktury
39    Koridor technické infrastruktury

„;

, se v podkapitole F.1.
v tabulce 1.
v názvu tabulky
text:
„1. BH – PLOCHA BYDLENÍ - BYDLENÍ V BYTOVÝCH DOMECH“
nahrazuje textem:
„1. BH – BYDLENÍ HROMADNÉ“;
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, se v podkapitole F.1.
v tabulce 2.
v názvu tabulky
text:
„2. BI – PLOCHA BYDLENÍ - BYDLENÍ V RODINNÝCH DOMECH – MĚSTSKÉ A PŘÍMĚSTSKÉ“
nahrazuje textem:
„2. BI – BYDLENÍ INDIVIDUÁLNÍ“;

, se v podkapitole F.1.
v tabulce 3.
v názvu tabulky
text:
„3. BV – PLOCHA BYDLENÍ - BYDLENÍ V RODINNÝCH DOMECH - VENKOVSKÉ“
nahrazuje textem:
„3. BV – BYDLENÍ VENKOVSKÉ“;

, se v podkapitole F.2.
v tabulce 4.
v názvu tabulky
text:
„4. RI – PLOCHA REKREACE - RODINNÁ REKREACE“
nahrazuje textem:
„4. RI – REKREACE INDIVIDUÁLNÍ“;

, se v podkapitole F.2.
v tabulce 5.
v názvu tabulky
text:
„5. RH – PLOCHA REKREACE – PLOCHY STAVEB PRO HROMADNOU REKREACI“
nahrazuje textem:
„5. RH – REKREACE HROMADNÁ – REKREAČNÍ AREÁLY“;

, se v podkapitole F.2.
v tabulce 6.
v názvu tabulky
text:
„6. RZ – PLOCHA REKREACE – INDIVIDUÁLNÍ REKREACE - ZAHRÁDKÁŘSKÉ OSADY“
nahrazuje textem:
„6. RZ – REKREACE – ZAHRÁDKÁŘSKÉ OSADY“;

, se v podkapitole F.2.
v tabulce 7.
v názvu tabulky
text:
„7. RN – PLOCHA REKREACE – REKREACE NA PLOCHÁCH PŘÍRODNÍHO CHARAKTERU“
nahrazuje textem:
„7. RO – REKREACE – ODDYCHOVÉ PLOCHY“;

, se v podkapitole F.3.
v tabulce 8.
v názvu tabulky
text:
„8. OV – PLOCHA OBČANSKÉHO VYBAVENÍ - VEŘEJNÁ INFRASTRUKTURA“
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nahrazuje textem:
„8. OV – OBČANSKÉ VYBAVENÍ VEŘEJNÉ“;

, se v podkapitole F.3.
v tabulce 9.
v názvu tabulky
text:
„9. OM – PLOCHA OBČANSKÉHO VYBAVENÍ - KOMERČNÍ ZAŘÍZENÍ MALÁ A STŘEDNÍ“
nahrazuje textem:
„9. OK – OBČANSKÉ VYBAVENÍ KOMERČNÍ“
a v tabulce
se za první odrážku
vkládá odrážka s textem:
„komerční zařízení malá a střední“;

, se v podkapitole F.3.
v tabulce 10.
v názvu tabulky
text:
„10. OS – PLOCHA OBČANSKÉHO VYBAVENÍ – TĚLOVÝCHOVA A SPORT“
nahrazuje textem:
„10. OS – OBČANSKÉ VYBAVENÍ – SPORT“;

, se v podkapitole F.3.
v tabulce 11.
v názvu tabulky
text:
„11. OH – PLOCHA OBČANSKÉHO VYBAVENÍ - HŘBITOVY“
nahrazuje textem:
„11. OH – OBČANSKÉ VYBAVENÍ – HŘBITOVY“;

, se v podkapitole F.4.
v tabulce 12.
v názvu tabulky
text:
„12. PV – PLOCHA VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ
nahrazuje textem:
„12. PU – VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ VŠEOBECNÁ“;

, se v podkapitole F.4.
vypouští tabulka 13.;

, se v podkapitole F.5.
v tabulce 14.
v názvu tabulky
text:
„14. SC – PLOCHA SMÍŠENÁ OBYTNÁ – CENTRÁLNÍ ZÓNA“
nahrazuje textem:
„14. SC – SMÍŠENÉ OBYTNÉ CENTRÁLNÍ“;

, se v podkapitole F.5.
v tabulce 15.
v názvu tabulky
text:
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„15. SM – PLOCHA SMÍŠENÁ OBYTNÁ MĚSTSKÁ“
nahrazuje textem:
„15. SM – SMÍŠENÉ OBYTNÉ MĚSTSKÉ“;

, se v podkapitole F.5.
v tabulce 16.
v názvu tabulky
text:
„16. SK – PLOCHA SMÍŠENÁ OBYTNÁ - KOMERČNÍ“
nahrazuje textem:
„16. SX.k – SMÍŠENÉ OBYTNÉ JINÉ – KOMERČNÍ“;

, se v podkapitole F.5.
v tabulce 17.
v názvu tabulky
text:
„17. SR – PLOCHA SMÍŠENÁ OBYTNÁ - REKREAČNÍ“
nahrazuje textem:
„17. SX.r – SMÍŠENÉ OBYTNÁÉ JINÉ – REKREAČNÍ“;

, se v podkapitole F.5.
v tabulce 18.
v názvu tabulky
text:
„18. SV – PLOCHA SMÍŠENÁ OBYTNÁ – VENKOVSKÁ“
nahrazuje textem:
„18. SV – SMÍŠENÉ OBYTNÉ VENKOVSKÉ“;

, se v podkapitole F.6.
v tabulce 19.
v názvu tabulky
text:
„19. DS – PLOCHA DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY – SILNIČNÍ DOPRAVA“
nahrazuje textem:
„19. DS – DOPRAVA SILNIČNÍ“;

, se v podkapitole F.6.
v tabulce 20.
v názvu tabulky
text:
„20. DZ – PLOCHA DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY – DRÁŽNÍ DOPRAVA“
nahrazuje textem:
„20. DD – DOPRAVA DRÁŽNÍ“;

, se v podkapitole F.7.
v tabulce 21.
v názvu tabulky
text:
„21. TI – PLOCHA TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY – INŽENÝRSKÉ SÍTĚ“
nahrazuje textem:
„21. TU – TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA VŠEOBECNÁ“;

, se v podkapitole F.7.
v tabulce 22.
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v názvu tabulky
text:
„22. TO – PLOCHA TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY – STAVBY A ZAŘÍZENÍ PRO NAKLÁDÁNÍ S
ODPADY“
nahrazuje textem:
„22. TO – NAKLÁDÁNÍ S ODPADY“;

, se v podkapitole F.8.
v tabulce 23.
v názvu tabulky
text:
„23. VL – PLOCHA VÝROBY A SKLADOVÁNÍ - LEHKÝ PRŮMYSL“
nahrazuje textem:
„23. VL – VÝROBA LEHKÁ“;

, se v podkapitole F.8.
v tabulce 24.
v názvu tabulky
text:
„24. VD – PLOCHA VÝROBY A SKLADOVÁNÍ - DROBNÁ A ŘEMESLNÁ VÝROBA“
nahrazuje textem:
„24. VD – VÝROBA DROBNÁ A SLUŽBY“
a v tabulce
se text:
„malovýroba, řemeslná výroba“
nahrazuje textem:
„malovýroba, drobná a řemeslná výroba“;

, se v podkapitole F.8.
v tabulce 25.
v názvu tabulky
text:
„25. VZ – PLOCHA VÝROBY A SKLADOVÁNÍ - ZEMĚDĚLSKÁ VÝROBA“
nahrazuje textem:
„25. VZ – VÝROBA ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ“;

, se v podkapitole F.9.
v názvu podkapitoly
vypouští text:
„systému sídelní“;

, se v podkapitole F.9.
na začátku podkapitoly
vkládá tabulka 26.
s textem:
„
26. ZP – ZELEŇ – PARKY A PARKOVĚ UPRAVENÉ PLOCHY

Hlavní využití ƒ zeleň v rámci ploch veřejných prostranství s prostorotvornou a ko-
munikační funkcí, nevyhrazená a neomezeně veřejně přístupná
zeleň, parky, parkově upravené plochy, zeleň přírodního charak-
teru v rámci sídla a další veřejně přístupné plochy zeleně určené
užívání veřejností a určené pro její pohyb, pobyt a rekreaci

Přípustné využití ƒ dětská hřiště
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ƒ venkovní otevřená zařízení pro tělovýchovu a sport do 1000 m2

ƒ drobná architektura, mobiliář
ƒ stavby a zařízení pro reklamu
ƒ stavby umístitelné v nezastavěném území, které zlepší podmínky

využití pro účely rekreace a cestovního ruchu, např. cyklistické
stezky, hygienická zařízení, ekologická a informační centra

ƒ ochranná a izolační zeleň
ƒ trvalé travní porosty
ƒ vodní plochy a toky
ƒ pěší komunikace
ƒ stezky pro cyklisty resp. stezky pro chodce a cyklisty
ƒ in-line dráhy
ƒ liniové trasy a plochy technické a dopravní infrastruktury

Nepřípustné
využití

ƒ skládky odpadů
ƒ veškeré využití, které není slučitelné s hlavním a přípustným vyu-

žitím
ƒ všechny činnosti, zařízení a stavby, jejichž negativní účinky na ži-

votní prostředí překračují limity stanovené příslušnými právními
předpisy nad přípustnou míru

Podmíněně
přípustné využití

-

Podmínky
prostorového
uspořádání

ƒ respektování měřítka, morfologie a uspořádání prostoru
ƒ respektování současné prostorové kompozice sídla, krajiny a

systému sídelní zeleně
ƒ respektování prvků ÚSES

„;

, se v podkapitole F.9.
v tabulce 27.
v názvu tabulky
text:
„27. ZO – PLOCHA ZELENĚ - ZELEŇ OCHRANNÁ A IZOLAČNÍ“
nahrazuje textem:
„27. ZO – ZELEŇ OCHRANNÁ A IZOLAČNÍ“;

, se v podkapitole F.9.
v tabulce 28.
v názvu tabulky
text:
„28. ZP – PLOCHA ZELENĚ – ZELEŇ PŘÍRODNÍHO CHARAKTERU“
nahrazuje textem:
„28. ZK – ZELEŇ KRAJINNÁ“;

, se v podkapitole F.9.
v tabulce 29.
v názvu tabulky
text:
„29. ZS – PLOCHA ZELENĚ – ZELEŇ SOUKROMÁ A VYHRAZENÁ“
nahrazuje textem:
„29. ZZ – ZELEŇ – ZAHRADY A SADY“;

, se v podkapitole F.10.
v tabulce 30.
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v názvu tabulky
text:
„30. W – PLOCHA VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÁ“
nahrazuje textem:
„30. WU – VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ VŠEOBECNÉ“;

, se v podkapitole F.11.
v tabulce 31.
v názvu tabulky
text:
„31. NZ – PLOCHA ZEMĚDĚLSKÁ“
nahrazuje textem:
„31. AU – ZEMĚDĚLSKÉ VŠEOBECNÉ“;

, se v podkapitole F.12.
v tabulce 32.
v názvu tabulky
text:
„32. NL – PLOCHA LESNÍ“
nahrazuje textem:
„32. LU – LESNÍ VŠEOBECNÉ“;

, se v podkapitole F.12.
v tabulce 33.
v názvu tabulky
text:
„33. NLx – PLOCHA LESNÍ SE SPECIFICKÝM VYUŽITÍM“
nahrazuje textem:
„33. LX – LESNÍ JINÉ“;

, se v podkapitole F.13.
v tabulce 34.
v názvu tabulky
text:
„34. NSp – PLOCHA SMÍŠENÁ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - PŘÍRODNÍ“
nahrazuje textem:
„34. MU.p – SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – PŘÍRODNÍ PRIORITY“;

, se v podkapitole F.13.
v tabulce 35.
v názvu tabulky
text:
„35. NSs – PLOCHA SMÍŠENÁ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - SPORTOVNÍ“
nahrazuje textem:
„35. MU.s – SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – SPORTOVNÍ VYUŽITÍ“;

, se v podkapitole F.13.
v tabulce 36.
v názvu tabulky
text:
„36. NSz – PLOCHA SMÍŠENÁ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ - ZEMĚDĚLSKÁ“
nahrazuje textem:
„36. MU.z – SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ – ZEMĚDĚLSTVÍ EXTENZIVNÍ“;
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, se v podkapitole F.13.
v tabulce 36A.
v názvu tabulky
text:
„36A. NSx – PLOCHA SMÍŠENÁ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ SE SPECIFICKÝM VYUŽITÍM“
nahrazuje textem:
„36A. MX – SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ JINÉ“;

, se v podkapitole F.14.
v tabulce 37.
v názvu tabulky
text:
„37. NT – PLOCHA TĚŽBY NEROSTŮ - NEZASTAVITELNÁ“
nahrazuje textem:
„37. GU – TĚŽBA NEROSTŮ VŠEOBECNÁ“;

, se v podkapitole F.15.
v názvu podkapitoly
vypouští text:
„pro umístění vedení“,
v čl. (F04)
se vypouští text:
„pro umístění vedení“,
v tabulce 38.
v názvu tabulky
se text:
„38. DS.k – KORIDOR DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY - SILNIČNÍ“
nahrazuje textem:
„38. KORIDOR DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY“
a v tabulce vždy před text:
„D11“ a „D12“
se vkládá text:
„CNZ.“,
v čl. (F05)
se vypouští text:
„pro umístění vedení“
a v tabulce 39.
v názvu tabulky
se text:
„39. TI.k – KORIDOR TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY – ELEKTRICKÉ VEDENÍ“
nahrazuje textem:
„39. KORIDOR TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY“;

∂ V kapitole G.

, se v čl. (G02)
v tabulce
vždy před text:
„D01“, „D11“, „D12“ a „T01“
vkládá text:
„CNZ.“;
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, se v čl. (G03)
v tabulce
text:
„plochy zeleně ochranné“
nahrazuje textem:
„zeleň ochranná“.

∂ V kapitole J.

, se v čl. (J01)
v tabulce
text:
„W“
nahrazuje textem:
„WU“.

∂ V kapitole K.

, se v čl. (K01)
v tabulce
se na začátku tabulky
doplňuje sloupec s textem:
„

index
US.Z.18
US.Z.19
US.Z.31-I,
US.Z.31-II
US.Z.53-I,
US.Z.53-II
US.Z.69-I,
US.Z.69-II

„.

∂ V kapitole O.

, se v čl. (O01)
upravuje aktuální počet stránek,
v čl. (O02)
se text:
„ZPŮSOB VYUŽITÍ ÚZEMÍ“
nahrazuje textem:
„URBANISTICKÁ KONCEPCE“
a text:
„1:5 000“
nahrazuje textem:
„1:10 000“.
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κ Dokumentace změny č. 4 územního plánu Šternberk je zpracována v rozsahu

Textová část výroku změny č. 4 územního plánu Šternberk obsahuje 34 číslovaných stránek A4.

Grafická část změny č. 4 územního plánu Šternberk obsahuje výkresy:

I.1 Výkres základního členění území 1:10 000
I.2 Hlavní výkres – Urbanistická koncepce 1:10 000
I.3 Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací 1:10 000


